
Blog du voyage à Oxford --  24-29 septembre 2017  

(22 élèves de TL3 et TES2) 

� Lundi 25 septembre 2017 / Monday, September 25th : Oxford 

� Sur les pas de JRR Tolkien à Oxford 

Hello ! So, we spent a very good night on the boat rocked by the noise of waves.  We were alone in our cabin. 

When we arrived in Oxford, we visited the city following Tolkien’s 

steps. We saw Exeter College where Tolkien studied, Merton College 

where he taught… 

 

We even saw something fabulous: we met actord of a famous series 

in England and in France too called Endeavour or Inspecteur Morse; 

we arrived right in the middle of the shooting. 

We also went to the covered market of Oxford. It was beautiful and very picturesque, so many people with very 

different shops. There was a shop with very beautiful cakes with icing and pastries, it was really impressive. 

The city was very pretty and typical. 

After, we walked again and found a place for lunch. We then had free time to visit the city on our own and 

stayed also in a park because with the road and the lack of sleep, we were very tired, ugly and dirty too. 

Team Monier (Cloé, Taïs and Marianne) 

 

� Sur les pas de Lewis Carroll à Oxford 

On the 25th, we went to the Natural History Museum in which we saw the fabulous 

and original Dodo ! the mystic animal of Alice’s Adventures in Wonderland but also a 

lot of skeletons of dinosaurs.  

However, the cherry on the cake was the alive tarentula. 

After, we saw the place where Tolkien had written his books, in Merton College, it was 

really interesting and the architecture was beautiful.  

 

Then, to finish our day, we visited Alice’s shop and for some of us, a coffee was 

appreciated in the Café Loco which serves a Mad Hatter tea (in reference to the book). 

The next morning (on the 26
th

), we started our day by seeing the bridge where Lewis 

Carroll started to create the universe of Alice’s Adventures in Wonderland. 

Michelle and Auriane 

 



� Mardi 26 septembre 2017 / Tuesday, September 26
th

 

� The Bodleian Library à Oxford 

La Bodleian library est une bibliothèque universitaire d’Oxford. Plusieurs bâtisses constituent son ensemble : 

Duke Humfrey’s Library, Divinity School, Radcliffe Camera, Sheldonian Theatre, Weston Library et la Clarendon 

Library. On a visité ce lieu avec un auto-guide. D’ailleurs notre chère Margaux Esseul a eu la bonne idée de le 

mettre en mandarin ! 

Au milieu d’une cour carrée, encerclée par quatre grands murs, 

plusieurs explications nous ont été données. Cette bibliothèque peut être 

comparée à la notre bibliothèque national de France puisque chaque copie 

des ouvrages écris est entreposée dans ce lieu. 

Cependant, cela amène de nombreux travaux à cause du manque de 

place provoqué. Les bâtiments doivent donc être souvent renforcés. 

C’est pourquoi la construction de salles souterraines a même été obligée 

pour remédier à ces problèmes. L’endroit a toujours eu besoin de soutien 

extérieur concernant l’argent et les ouvrages qui la compose désormais. Le 

roi James I est d’ailleurs représenté sous forme de sculpture comme 

hommage pour ses nombreux dons de copie de ses ouvrages. De nos jours, douze millions de livres imprimés 

sont entreposés en plus des peintures, sculptures et médailles. 

Mais en plus de cette immense bibliothèque, des cours sont aussi présent au milieu de ces livres. On l’appelle 

la « Divinity School », c’est le premier bâtiment que nous avons visité. Cette université propose sept matières 

comme le droit, la logique ou encore la religion. Ces matières étaient chacune étudiée pendant une année 

entière (une matière par an pendant sept ans au total). Et c’est dans ce bâtiment que se trouvait pendant dix 

ans, la fameuse infirmerie de Poudlard. 

 

The Bodleian Library is a universal library from Oxford. It is composed of a few buildings : Duke Humfrey’s 

Library, Divinity School, Radcliffe Camera, Sheldonian Theatre, Weston Library et la Clarendon Library. We 

visited this place with an audio-guide. What’s more our sweet Margaux Esseul had the good idea of selecting 

“mandarin”. 

In the middle a squared court, circled by four big walls, few explications were given. This library can be 

compared to our “bibliothèque national de France” because each book written is stocked there. 

However, it leads to a lot of work because of the lack of space. The buildings have to be often reinforced. That 

is why the constructions of the underground rooms had to be essential so as to found a solution to this 

problem. This place has always needed exterior help concerning money and books which are a part of it by now 

! The king James I is also represented as a sculpture as an tribute because of its many books donation. 

Nowadays, 12 million of printed books are stocked in addition to paintings and sculptures. 

But in addition to this giant library, there were classes that were given in the middle of all of these books. We 

call it “Divinity School”, it is the first building we visited. This university suggests seven disciplines like Law, 

Logics or Religion. These disciplines were each studied in one year (one discipline by year during seven years). 

And it is in that building that the famous infirmary of Hogwarts was during ten years. 

Morgane, Laurine, Lovélia and Nolwenn 

 



� Studios Harry Potter à Londres 

Nous sommes arrivés en avance et avons pique-niqué près du studio. Ce premier pique-nique donné par les 

familles était bon dans l’ensemble mais il y a quand même eu quelques échanges de nourriture… 

La visite a commencé à 14h. Dès le début, nous avons été plongés dans le monde d’Harry Potter. Le studio 

était immense et impressionnant. Entre la grande salle de Poudlard, la gare, la forêt interdite, le chemin de 

traverse…il y avait toujours un endroit où poser nos yeux ! 

 

We arrived before time and we picnicked near the studio. This first picnic given by the families was good but 

we did some food exchanges… 

The visit began at 2 pm. Since the beginning, we were immersed into Harry Potter’s universe. The studio was 

very big and amazing. Between the dining room of Hogwarts, King’s Cross station, the Forbidden Forest, 

Diagon Alley…. There always was a place to look at! 

Jade, Clémence and Pauline 

� Mercredi 27 septembre 2017 /  Wednesday, September 27
th

 :  

Stratford-upon-Avon 

� Exposition à la Royal Shakespeare Company  

Ce matin, après 1h30 à dormir ou chanter dans le bus, nous sommes arrivés à Stratford 

upon Avon, la ville natale du fameux Shakespeare. On a commencé par se ballader dans 

les rues et on a découvert  une boutique de décoration de Noël (en plein Septembre, 

oui oui). Ensuite, nous sommes allés au Royal  Shakespeare Theatre pour voir une 

exposition intitulée "The play's the things". On y trouvait des costumes, différentes 

mises en scène des pièces de Shakespeare, des 

interviews de comédiens ou metteurs en scène... 

C'était interactif, et donc pas ennuyeux du tout! Cette 

visite a même donné lieu au concours le + improbable 

réalisé en voyage scolaire : le but était de déboutonner et reboutonner un 

vêtement le + vite possible (cela faisant partie d'une animation de 

l'exposition). La grande gagnante fut Mme Biron! La matinée fut donc 

appréciée par l'ensemble du groupe. 

 

This morning, after we spent one hour and a half sleeping or singing in the bus, 

we arrived at Stratford upon Avon, the birth place of Shakespeare. We first 

walked in the streets, and we discovered a Christmas shop (open in September, 

yes). Then, we went to the Royal Shakespeare Theatre to see an exhibition called 

"The play's the things". There were costumes, different directing of Shakespeare's 

plays, interviews of actors and stage directors... It was interactive, and so, not 

boring at all! This visit even sarted the weirdiest contest of the history of school 

trip : the goal was to unbutton and button up a shirt in the fastest way (that was 

a part of the exhibition). The great winner was Mrs. Biron! The morning was 

apreciated by all of the group. 

Margaux, Emma and Jeanne 



� Maison natale de Shakespeare 

Cette après-midi nous avons eu un temps libre dans tout Stratfort-upon-Aven. Ensuite nous nous sommes 

rejoints pour visiter la maison natale de Shakespeare, 

la plus grande du village. Shakespeare y est né en 

1564. Une courte vidéo nous a relaté quelques 

éléments de sa vie comme le fait qu'il a épousé Anne 

Hathaway et qu'il a eu 3 enfants avec elle. On a aussi 

expliqué qu'il a commencé en tant qu'acteur  puis 

qu'il est devenu par la suite dramaturge. En tout 

durant toute sa vie il a écrit près d'un million de 

mots.  

Nous sommes ensuite rentrés dans la maison qui 

comme on nous l'a expliqué étaient divisés en trois 

parties. Deux parties étant plus récentes du au faites d'agrandissement qui sera fait par la suite. La maison 

paraissait peu confortable cependant la famille n'était pas pauvre mais on remarquait bien que les conditions 

de vie à cette époques était compliquées.  

Nous sommes ensuite sortie dehors où certains on pu rejouer des scènes de la fameuse pièce "le songe d'une 

nuit d'été". Certains ont donc pu révéler leur talent caché pour le 

théâtre ;).  

Nous avons ensuite repris le car direction le cottage de la famille de 

la femme de Shakespeare (Anne Hathaway) que nous avons visité. 

Nous avons ensuite appris que lorsqu'il s'est marié avec elle, 

Shakespeare avait 18 ans et elle 26. Le père d'Anne était fermier, 

nous avons donc pu nous promener dans leur immense jardin. La 

maison était plus confortable que celle de Shakespeare.  

 

 

This afternoon, we had free time in all Stratford-Upon-Aven. Then, 

we joined us to visit the birthplace of Shakespeare, before it was the 

bigger house of the village. Shakespeare was born in 1564, a short 

video showed us some events of his life like when he married Anne 

Hathaway and their 3 children. It also explained that he started as 

an actor then he became a dramaturge. Therefore, he wrote about 

3 M words. 

After we went in his home that was divided in 3 parts. 2 of them are the most recent by the fact that they built 

that for a bigger home . The house seemed to be very uncomfortable however the family wasn't poor, but we 

could notice that the daily life at this period of time was very complicated. 

Then we went out in the garden where some of the students had the chance to play the famous play "a 

midsummer's nights dream". 

Then we took the car again to see the house of Shakespeare's wife (Anne Hathaway). We learned that they 

were married when Shakespeare was only 18 and Anne was 26.   Anne's father was a farmer so we had the 

possibility to do a walk in her big garden. The house seemed to be more comfortable than Shakespeare's 

house.  

Coralie, Mélanie and Tasnime 

 



� Jeudi 28 septembre 2017 / Thursday, September 28th : Londres 

� Visite du Globe theatre 

 

Shakespeare commença à construire le théâtre au 16eme siècle mais il n'a pas eu le temps de voir le résultat 

final. On a visité la partie intérieure du globe : la scène... On a appris que le théâtre brûla 2 fois. Maintenant 

pour éviter ce problème, il y a un toit de chaume et des dispositifs d'eau pour éteindre le feu en cas 

d'incendie. De plus, il y avait un drapeau pour la population, qui symbolisait qu'il y avait une pièce jouée à ce 

moment. Puis, dans ce théâtre un épisode de la série, "Doctor who" a été tourné dans ces espaces. En outre, 

on ne peut pas prononcer "Macbeth" , on doit dire "the scottish place" parce que autrement cela porte 

malheur. 

 

Shakespeare began to build the theatre in the 16 century but he didn't have the time to see the final result. We 

visited inside the globe: the stage... We learnt that the theatre burnt twice times. Now, to avoid this problem, 

there are thatch roof and water package to go out the fire.  Furthermore, there was also a flag for the 

population, which symbolized that there was a play performed at this moment. Then, in this theatre 

one episode of the series , "doctor  who" was shot in this space. Moreover, we can't pronounce "Macbeth", we 

must say " the Scottish play" because it brings bad luck.  

 

Léa H., Léa L., Tessa and Valentin 


